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Ovaj se rad bavi problemima u prevođenju arhitektonske terminologije sa 

švedskog na hrvatski. Ti se problemi pojavljuju kako u povijesno-umjetničkim 

tako i u tehničkim tekstovima. Sistematizirani su i analizirani na temelju 

prijevoda triju različitih tekstova iz kojih su dati i primjeri. Navedene su 

mogućnosti rješavanja problema u prevođenju arhitektonske terminologije sa 

švedskog na hrvatski, a sastavljena su i dva glosara - jedan s povijesno-

umjetničkim terminima, a drugi s tehničkim. 

 


